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 مقدمه

 روایات، آیات، از خواننده آگاهی آن جذابیت شرط که باشدمی ادبی صناعات از یکی تلمیح 

 کند. می زمان مسافر به تبدیل را خواننده که است ادبی شگرد یک تلمیح است. و... ها مثل ها، داستان

 اجتماعی، و سیاسی شرایط از تلمیح از شاعران تلقی طرز» دور. هایگذشته به حال زمان از سفری

 فارسی ادب منثور و منظوم های شاهکار و دارد؛ تنگاتنگی پیوند آن فرهنگی های استعداد و نبوغ با

 (75 :1396 )خاکپور، «.مدعاست این بر یراستین گواه

 «لمَحْانتاً و لمَحْاًُ  یلَمْحَ،َ  لمَحَ،» شةری از تفعیل باب مصدر عربی زبان واژگان گنفره در تلمیح»

 و کوتاه نگریستن و نظر ،درخشیدن کردن، اشاره کردن، نگاه معنی به یعرب زبان در واژه این است.

 معانی به فارسی زبان در لغت این (3 :1396 حیدری، و صباغی) «است. رفته کار به و... شتابزده

 و خیال نظر، و نگاه چیزی، به کردن اشاره چیزی، سوی به کردن سبک نگاه شکارکردن،آ و نمودن

 واژه( ذیل )دهخدا: است. آمده تصور

 ایجاد اولاً دارد؛ تناسب و تشبیه ساخت ژرف دو و است کلام در داستانی به اشاره تلمیح،»

 «.دارد وجود تناسب داستان، یاجزا بین ثانیاً و است داستانی و مطلـب بـین تشـبیهی ةرابط

 رجال به مربوط که اسلامی تلمیحات است: مقوله دو از کلاً تلمیحات» (121 :1381 )شمیسا،

 «است. اسلام از پیش فرهنگ آنها منشا که ایرانی تلمیحات و سلیمان( است)مثل اسلامی فرهنگ

 یـا حدیث یا آیه یا مثل یا داستان به کلام مناسبت به که است آن تلمیح» (8 :1375 )شمیسا،

 یا مثل یا داستان آن با قبلی آشنایی تلمیح، زیبایی و معنـی دریافـت ةلازمـ شـود. اشـاره شـعری

 اصطلاح در و کردن اشاره چشم ةگوش به یعنی تلمیح» (76 :1379 )وحیدیان، «.است شعر یا آیه

 «.کند اشاره معروف حدیثی و آیه یـا مثلـی یـا داستانی به کلام ضمن در گوینده که است آن بدیع

 شعر در که است آن» کرد: تعریف گونه این را تلمیح توان می همچنین (328 :1365 )همایی،

 از ذهنی حرکت بشود. زبانزد و معروف های داستان اساطیر، دور، هایگذشته به ضمنی اشاراتی

 توانند می نیز حدیث و آیه و مثَلَ آورد.می پدید خواننده در لذتّ نوعی دور، هایگذشته به حال

 (155 :1374 )فشارکی،«گردند. تلمیح مشمول
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 ةدور در .کرد تقسیم مسلمانی ةدور و نامسلمانی ةدور به توانمی را هامغول حاکمیت ةدور

 های تلاش مغول فاتحان ةخودسران رفتارهای و خشونت مهار برای ایرانی بزرگان ،مغول نامسلمانی

 خواجه چون کسانی آنان رأس در و فقیهان ،شاعران ،فیلسوفان ،سالاران دیوان کردند. بسیار

 با را هامغول تا کوشیدند جوینی عطاملک برادرش و جوینی محمدالدین  شمس ،طوسی نصیرالدین

 .دآورن فراهم را البغ قوم این شدن مسلمان ةزمین و کنند آشنا کشورداری آداب و ایرانی فرهنگ

 مندعلاقه مردمان این ادبی آثار به تا گردید موجب ایرانیان، دین و عقاید فرهنگ، با مغولان آشنایی

 جاودان و ثبت به مایل فردوسی شاهنامة همچون ایرانی فاخر آثار از تقلید به آنها درنتیجه، شوند.

 بودند. مغول وقایع و اسم ماندن

توان  کاشانی است که به جرأت میالدینچنگیزی اثر شمسیکی از این آثار، شاهنامة منظوم 

گفت یکی از آثار دورة مغول است که سرشار از مضامین و تلمیحات دینی است. تلمیحاتی که 

است دارای تازگی و اصالت هستند، که در ادامه به بیان آنها کاشی در اثر منظوم خود آوردهشمس

همان طور که در بالا ذکر شد، شرط اصلی درک این پردازیم. ذکر این نکته ضروریست که  می

ای ها و... است. پس اگر خواننده ها، داستان تلمیحات آگاهی خواننده از آیات، روایات، اشعار، مثل

توان انتظار درک و فهم از داستان  آگاهی و اطلاعاتی از این مضامین نداشته باشد، نمی

دینی منظومة شهنامة چنگیزی را مورد بررسی  داشت.اکنون هدف پژوهش این است که تلمیحات

 قرار دهد.

 انجام ای کتابخانه طریق از و توصیفی ـ تحلیلی روش پژوهش این در رفته کار به تحقیق روش

 بررسی به سپس و معرفی چنگیزی شهنامة منظومه اختصار به ابتدا راستا همین در است. پذیرفته

 تلمیحات بررسی و تحلیل به آن از بعد شود. می پرداخته برده، کار به آن در را تلمیح شاعر که ابیاتی

 دیگر آثار و هامنظومه در تلمیحات بررسی به تاکنون زیادی هایپژوهش پردازد. می ابیات این

 و است نشده انجام چنگیزی شهنامة منظومة برای زمینه این در پژوهشی تاکنون اما اند،پرداخته

 است. پرداخته امر این به بار اولین برای حاضر پژوهش
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 پژوهش های پرسش

 ؟باشدمی چگونه چنگیزی شهنامة اشعار در اسلامیدینی ـ  تلمیحات کاربرد ـ1

 ؟است شاعر تفکرات کدام مبین رفته کار به آن در تلمیح که ابیاتی ـ2

 

 چنگیزی شهنامۀ

الدین  شمس پسر نیبهاءالد ممدوح که است یکاشانالدین  شمس ی،زیچنگ شاهنامه شاعر 

 کند. می ذکر نام یجاودانگ یبرا خان غازان لیم را یزیچنگ ةشهنام سرودن علت وی است. ینیجو

 خود وگرنه اند،نهاده یکاش شمس مةمنظو بر گرانید که است ینام ،یزیچنگ ةشهنام منظومه نام

 ةشهنام بحر و وزناند.  نکرده ینامگذار را آن بعد های دوره در ها نسخه کاتبان یحت و یکاش شمس

 مقصور و محذوف مثمن متقارب بحر و «فعل فعولن فعولن فعولن» وزن درای  منظومه ،یزیچنگ

 باشد. می بیت 9736 دارای حدوداً که است

 درون ارجاعات در که است ذکر به لازم پردازیم. می اثر این در موجود تلمیحات شرح به اکنون

 است. شده استفاده کتاب در ابیات شمارة از متنی

 

 معاد به اعتقاد

 گمان را کسی نیفتد وحشت به  دودمان این در قیامت تا چنین

 (406 :1398 کاشانی،الدین  )شمس

 روز در زندگی به بازگشت یعنی معاد است. معاد به اعتقاد اسلام، دین مهم اصول از یکی

 قیامت واژة از طولانی زمانی فاصله بیان برای اغلب نیست. مشخص آن دادن رخ زمان که قیامت

 روز و معاد به اعتقاد بالا بیت دارد. نام قیامت سوره، پنجمین و هفتاد قرآن در کنند.می استفاده

 این است. همگان افتادن وحشت به قیامت روز هایویژگی از یکی دهد.می نشان را رستاخیز

 کند:می فرار مادرش و پدر از حتی همگان از قیامت در فرد که است حدی به وحشت

 (34-36 آیات عبس: سورة«)وبَنَیِهِ وصَاَحبِتَهِِ ،وأَبَیِهِ وأَمُهِِّ ،أخَیِهِ منِْ المْرَءُْ یفرُِّ یومَْ»
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 از بلکه و .گریزد می برادرش از کس هر هولناکی( و وحشت )از که روز آن فارسی: برگردان

 .پدرش و مادر از بلکه و .پدرش و مادر

 

 نور از شدن حامله

 شوهری بی نور از آبستن  شد دلبری چنانآن خدا حکم به

 (535 کاشانی:الدین  )شمس

 به بشنوی اگر مریم حکایات

  نور ز این حامله شد باد از وی
 

 بگروی همچنان قواآلان 

 تور به بدُ یکی ایران به بدُ یکی
 

 (538- 39 )همان: 

 که است مریم)س( حضرت داستان از برگرفته که میکند بیان را قوی آلان داستان بالا ابیات

 شد: باردار همسر، وجود بدون

 (91 آیة انبیاء: سورة) «لِّلعْاَلمَیِنَ آیةً واَبنْهَاَ وجَعَلَنْاَهاَ رُّوحنِاَ منِ فیِهاَ فنَفَخَنْاَ فرَجْهَاَ أحَصْنَتَْ واَلَّتیِ»

 و داشت، نگه پاک عفتی بی به آلودگی از را خود دامان که را زنی آور یاد به و فارسی: برگردان

 .دادیم قرار جهانیان برای بزرگی ةنشان را )مسیح( فرزندش و او و دمیدیم، او در خود روح از ما

 

 نمرود داستان

 خیال اندر آمد را نمرود چو

 درنگ بی ایپشه جهان خدای

 کرد خوار چنان را خردبی آن که
 

 همال ندارد بزرگی در او که 

 جنگ به او با فرستاد غیرت ز

 کرد اقرار خود عاجزی بر که 
 

 (6763- 65 کاشانی:الدین  )شمس 

 بزرگی ادعای که دارد ابراهیم)ع( حضرت زمان مغرور پادشاه نمرود، داستان به اشاره بالا ابیات

 همین و شود مغزش وارد بینی راه از تا کرد مأمور را ایپشه خداوند سرانجام و داشت خدایی و

 شد: وی مرگ عامل پشه
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 ویَمیِتُ یحیْی الذَّیِ ربَیِّ إبِرْاَهیِمُ قاَلَ إذِْ المْلُکَْ اللهَُّ آتاَهُ أنَْ ربَهِِّ فیِ إبِرْاَهیِمَ حاَجَّ الذَّیِ إلِىَتر  ألَمَْ»

 فبَهُتَِ المْغَرْبِِ منَِ بهِاَ فأَتِْ المْشَرْقِِ منَِ باِلشمَّسِْ یأتْیِ اللهََّ فإَنَِّ إبِرْاَهیِمُ قاَلَ وأَمُیِتُ أحُیْی أنَاَ قاَلَ

 (258 آیة بقره: سورة«)الظاَّلمِیِنَ القْوَمَْ یهدْیِ لاَ واَللهَُّ کفَرََ الذَّیِ

 او به خدا که حکومتی دلیل به السلّام( )علیه ابراهیم زمان پادشاه که ندیدی آیا فارسی: برگردان

 است آن من خدای گفت: ابراهیم چون برخاست؟ جدل به ابراهیم با خدا )یکتایی( ةدربار بود داده

 خداوند که گفت ابراهیم میرانم. می و کنم می زنده نیز من گفت: او بمیراند، و گرداند زنده که

 عاجز جواب در کافر نادان آن آر؛ بیرون مغرب از توانی اگر تو برآورد، مشرق طرف از را خورشید

 .بود نخواهد ستمکاران راهنمای خدا و ماند؛

 

 غرور کردن مذمّت

 غیور بس دادگر ایزد هست که  غرور سر در تو برادرای  مگیر

 (6766 کاشانی:الدین  )شمس

 آیات از برگرفته بیت این که آیدمی نظر به است. گرفته قرار مذمتّ مورد غرور بیت این در

 اند: گرفته قرار نکوهش مورد متکبر فرد و غرور آن در که است قرآن

 لقمان: )سورة «الغْرَوُرُ باِللَّهِ یغرَُّنَّکمُْ لاَ وَ الدُّنیْا الحْیَاةُ تغَرَُّنَّکمُُ فلَاَ حقٌَّ اللَّهِ وعَدَْ انَِّ النَّاسُ... ایهاَ یا»

 (33 آیة

 سازد مغرور و بفریبد را شما دنیا زندگىِ مبادا است حق الهى ةوعد مردم!... اى فارسی: برگردان

 دهد! فریب را شما شیطان مبادا و

 بقره: سورة«)الکْاَفرِیِنَ منَِ وکَاَنَ واَستْکَبْرََ أبَىَ إبِلْیِسَ إلِاَّ فسَجَدَوُا آدمََلِ اسجْدُوُا للِمْلَاَئکِةَِ قلُنْاَ وإَذِْ»

 (34 آیة

 مگر کردند سجده همه کنید، سجده آدم بر که دادیم فرمان را فرشتگان چون و فارسی: برگردان

 .گردید کافران ةفرق از و ورزید تکبرّ و ابا که شیطان
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 نماز داشتن پا به

 نماز سرایخلوت به درآمد  سرفراز آن مسلمانی رسم به

 (8410 کاشانی:الدین  )شمس

 مهم اصول و دستورات از یکی خواندن نماز کند. می بیان را مسلمانی سنتّ و رسم بالا بیت

 است: شده تأکید آن انجام به بارها قرآن در که است اسلام دین

 (31 آیة روم: )سورة «المْشُرْکِینَ منَِ تکَوُنوُا لا وَ الصَّلاةَ أقَیموُا وَ »...

 .نباشید مشرکان از و دارید پا بر را نماز و فارسی:... برگردان 

 (43 آیة بقره: )سورة «الراَّکعِیِنَ معََ واَرکْعَوُا الزکَّاَةَ وآَتوُا الصلَّاَةَ وأَقَیِموُا»

 .کنید پرستش را حق پرستان خدا با و بدهید زکات و دارید پا به نماز و فارسی: برگردان

 (14 آیة طه: )سورة «لذِکِرْیِ الصلَّاَةَ وأَقَمِِ فاَعبْدُنْیِ أنَاَ إلِاَّ هَإلَِ لاَ اللهَُّ أنَاَ إنِنَّیِ»

 و بپرست یگانگی( )به مرا پس نیست، من جز خدایی هیچ که یکتا خدای منم فارسی: برگردان

 .پادار به من یاد برای مخصوصاً را نماز

 

 کردن ناسپاسی عاقبت

 خود سوی خدا خشم کشیدید  بد کردار به ناسپاسان شما

 (2785 کاشانی:الدین  )شمس

 خشم تواند می که است کارهایی از یکی ها نعمت برابر در کردن ناسپاسی و نعمت کفران

هایی  داستان قرآن در است.کرده اشاره موضوع این به فوق بیت که باشد داشته پی در را خداوند

 از اند.شده واقع الهی عذاب مورد نعمت کفران و کردن ناسپاسی اثر بر اقوامی که است شده بیان

 داد، بسیار نعمات آنها به خداوند آنکه از بعد که نمود اشاره سبأ قوم به توان می اقوام این نمونة

 کرد: متلاشی را سرزمینشان نیز خداوند و کردند نعمت کفران به شروع

 بلَدْةٌَ لهَُ واَشکْرُوُا ربَکِّمُْ رزِقِْ منِْ کلُوُایمیِنٍ وشَمِاَلٍ  عنَْ جنَتَّاَنِلقَدَْ کاَنَ لسِبَإٍَ فیِ مسَکْنَهِمِْ آیةٌ »

نتَّیَنِ ذوَاَتیَ أکُلٍُ خمَطٍْ وأَثَلٍْ فأَعَرْضَوُا فأَرَسْلَنْاَ علَیَهمِْ سیَلَ العْرَمِِ وبَدَلَّنْاَهمُْ بجِنَتَّیَهمِْ جَ، غفَوُر  ورَبَ ّ طیَبةٌَ

 (15-17سبأ: آیات )سورة  «الکْفَوُرَ إلِاَّ نجُاَزیِ وهَلَْ کفَرَوُا بمِاَ جزَیَناَهمُْ لکَِذَ ،وشَیَءٍ منِْ سدِرٍْ قلَیِلٍ

https://wiki.ahlolbait.com/%D8%A2%DB%8C%D9%87_15_%D8%B3%D9%88%D8%B1%D9%87_%D8%B3%D8%A8%D8%A3
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 وجود خدا رحمت و قدرت ازای  نشانه اقامتشان جای در أسب قوم برای یقیناً فارسی: برگردان

 او برای و بخورید، پروردگارتان روزی و رزق از گفتیم: چپ. و راست طرف از باغ دو داشت،

 از آنان ولی ،آمرزنده بسیار پروردگاری و دارید، دلپذیر و خوش سرزمینی کنید، گزاری سپاس

 سیل نتیجه در گرداندند، روی پیامبرشان دعوت و او ها فرمان از و نعمت، برابر در گزاری سپاس

 باغ دو آن ما و کرد، نابود را منطقه چپ و راست آباد باغ دو که کردیم جاری آنان ضد بر را «عرم»

 چیزی و گز ةشور درخت و تلخهایی  میوه دارای که کردیم تبدیل باغستانی دو به را حاصلشتان پر

 جز آیا دادیم. کیفر آنان به کفرشان برابر در را گر ویران سیل این ،!بودند سدر درخت از اندک

  دهیم؟ می کیفر راکننده  کفران

 

 شراب نوشیدن از اجتناب

 می آبِ است آتش از ترسوزان که می  بابِ در است گفته فصل یکی

 (3507 کاشانی:الدین  )شمس

  مست مرد از پسندیده نیاید

 آن بر ذکر ز را زبان دارد باز همی

 دست کردار نه و پای رفتار نه 

  فکر ز را روان و روح که سان 

 

 (3509 ـ 10 )همان:

 کند: می منع آن انجام از صراحتاً و کند می یاد بزرگ گناهی عنوان به نوشیدن شراب از قرآن

 )سورة «نفَعْهِمِاَ منِْ أکَبْرَُ وإَثِمْهُمُاَ للِناَّسِ ومَنَاَفعُِ کبَیِرٌ إثِمْ  فیِهمِاَ قلُْ واَلمْیَسرِِ الخْمَرِْ عنَِ یسأْلَوُنکََ»

 (219 آیة بقره:

 بزرگی زیان و گناه آنها در بگو: کنند، می سؤال تو از قمار و شراب ةدربار فارسی: برگردان

 .است بیشتر نفعشان از آنها گناه )ولی( دارد، دربر مردم برای مادی( نظر )از منافعی و است

 )سورة نساء: « تَقُولوُنَ... مَا تَعلَْموُا حَتَّىیا أَیهَا الَّذِینَ آمَنوُا لَا تَقْربَوُا الصلََّاةَ وَأَنْتمُْ سُکاَرَى »

 (43آیة 
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نزدیک نشوید  نماز اید در حالی که مست هستید به آورده ایمان کسانی کهای  برگردان فارسی:

 ....گوئید تا بدانید چه می

 

 مکار فرد به مکر برگشتن

 کار به نیاید دشمن مکر او بر  کردگار بود یاور که را کسی

 (1406 کاشانی:الدین  )شمس

 بود گرفتار خود بد فعل به  بود مکار که کس همان ولیکن

 (1443 )همان:

 خودش به نیرنگ و مکر آن باشد، نیرنگ و مکر دنبال به که کسی فرماید می قرآن در خداوند

 گردد: برمی

 (43 آیة فاطر: )سورة «بأِهَلْهِِ إلَِّا السَّیئّ المْکَرُْ لاَیحیقُ وَ السَّییّ مکَرَْ وَ الأْرَضِْ فیِ استْکِبْاَراً »...

ها  های بدشان بود؛ اماّ این نیرنگ و نیرنگ زمین در استکبار خاطره اینها همه ببرگردان فارسی: 

 .گیرد تنها دامان صاحبانش را می

 فرماید: می 54 آیة عمران آل سورة در همچنین

 «المْاَکرِیِنَ خیَرُ واَللهَُّ اللهَُّ ومَکَرََ ومَکَرَوُا»

 چاره آیینش( و او حفظ )بر هم خدا و نمودند مکر مسیح( دشمنان و )یهود فارسی: برگردان

 .است جویان چاره بهترین خداوند و کرد جویى

 و رسد نمی او به گزندی هیچ باشد کسی یاور خدا اگر که هستند موضوع این مبینّ بالا ابیات

 شود. می حیله و مکر همان گرفتار بگیرد، کار به ایحیله و مکر که هرکسی

 

 چینسخن به نکردن گوش

 باد به سر دهی سنگون چو وگرنه  مباد چینسخن سوی گوش را تو

 (1458 کاشانی:الدین  )شمس

https://wiki.ahlolbait.com/%D8%A7%DB%8C%D9%85%D8%A7%D9%86
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 است:کرده منع را چین سخن فرد از پیروی قلم سورة در صراحتاً قرآن

 (11)سورة قلم: آیة « همَاَّزٍ مشَاَّءٍ بنِمَیِمٍ»

 .مکن پیروى هستند چین سخن و جو عیب بسیار که کسانى از فارسی: برگردان

 

 خداوند بودن کافی

 است بهتر زر و زور و لشکر از که  است یاور خدا را کو ندانست

 (1506 کاشانی:الدین  )شمس

 پاک یزدان داردت سبزت سر چو

 ردگارــک بود او با که کس یکی

 باک چه دشمن سیاهی از را تو 
 هزار صد از اندیشه که نباید

 

 (1845 ـ 46 )همان:

 برایش باشد، که هرکسی یاور خداوند دارد. خداوند بودن یاور به اشاره متعددی آیات قرآن در

 (150 آیة عمران: آل )سورة «الناَّصرِیِنَ خیَرُ وهَوَُ موَلْاَکمُْ اللهَُّ بلَِ» است: بس

 .است دهندگان یاری بهترین او و شماست سرپرست و یار خدا بلکه فارسی: برگردان

 (173 آیة )همان: «الوکَیلُ ونَعِمَ اللَّهُ حسَبنُاَ وقَالوا »...

 .ماست حامی بهترین او و است؛ کافی را ما خدا فارسی: برگردان

 

 است دستی هر بالای خدا دست

 خداست دست تو دست بالای که  رواست بترسی گر بد کردار ز

 (1917 کاشانی:الدین  )شمس

 و قدرت از بالاتر نیرویی و قدرت هیچ که میشود یادآور قرآن است. قدرت دست، از منظور

 باشد: فتح سورة 11 آیة از برگرفته بیت این دوم مصراع که رسد می نظر به و نیست خدا نیروی

 (11 آیة فتح: )سورة «...أیَدیِهمِْ فوَقَْ اللهَِّ یدُ »...

 ....آنهاست دست بالای که خداست دست فارسی:... برگردان

https://wiki.ahlolbait.com/%D8%A2%DB%8C%D9%87_11_%D8%B3%D9%88%D8%B1%D9%87_%D9%82%D9%84%D9%85
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 کند انکار را خدا که کسی بودن نادان

 کرد اقرار خویش نادانی به  کرد انکار کارش بر که کسآن هر

 (1935 کاشانی:الدین  )شمس

 کاَنَ کیَفَ فاَنظرُْ قبَلْهِمِْ منِ الَّذیِنَ کذََّبَ کذَلَکَِ تأَوْیِلهُُ ولَمََّایأتْهِمِْ بعِلِمْهِِ لمَیْحیِطوُاْ بمِاَ کذََّبوُاْ بلَْ»

 (39 آیة یونس: )سورة «الظَّالمِیِنَ عاَقبِةَُ

 تکذیب قرآن را انکار نکردند(؛ بلکه چیزی را دانش و علم آنها از رویولی )برگردان فارسی: 

 پیشینیان آنها نیز همین. کردند که آگاهی از آن نداشتند، و هنوز واقعیتش بر آنان روشن نشده است

 !گونه تکذیب کردند؛ پس بنگر عاقبت کار ظالمان چگونه بود

 

 دنیا برای نخوردن حرص

 مدار گیتی آزِ بخردی اگر  کار سرانجام خواهد بود این چو

 (2313 کاشانی:الدین  )شمس

 ویژگی این خداوند که است دنیا مال به نسبت بودن حریص انسان های ویژگی از یکی قرآن در

 است: داده قرار نکوهش مورد را

 (1 ـ 2 آیات همزه: )سورة «وعَدَدَّهَُ ماَلاً جمَعََ الذَّیِ ،لمُزَةٍَ همُزَةٍَ لکِلُِّ ویَلٌ»

 به دایم و کرده جمع مالی که کسی همان .زبان هرزه عیبجوی هر بر وای فارسی: برگردان

 .است گرم سر اش شماره و حساب

 (19 آیة معارج: )سورة «هلَوُعاً خلُقَِ الإْنِسْاَنَ إنَِّ»

 .است صبر بی و حریص سخت طبعاً مخلوقی انسان که فارسی: برگردان

 (96 بقره: )سورة «أشَرْکَوُا الذَّیِنَ ومَنَِ حیَاةٍ علَىَ الناَّسِ أحَرْصََ ولَتَجَدِنَهَّمُْ»

 همه از تر حریص مادی حیات به یهود که پیداست همه( بر )و تو برو  فارسی: برگردان

 .مشرکان از حتی اند، خلق
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 خدا از نکردن سرپیچی

 بندگی از سر پیچد که نباید  زندگی سر دارد که کسآن هر

 (2663 کاشانی:الدین  )شمس

 (20 آیة انفال: سورة«)تسَمْعَوُنَ وأَنَتْمُْ عنَهُْ توَلَوَّاْ ولَاَ ورَسَوُلهَُ اللهََّ أطَیِعوُا آمنَوُا الذَّیِنَ أیَهاَ یا»

 سرنپیچید او از و کنید اطاعت را رسول و خدا اید، آورده ایمان که کسانیای  فارسی: برگردان

 .شنوید می را( حق )سخنان شما که حالی در

 فرَدُوُّهُ شیَءٍ فیِ تنَاَزعَتْمُْ فإَنِْ منِکْمُْ الأْمَرِْ وأَوُلیِ الرسَّوُلَ وأَطَیِعوُا اللهََّ أطَیِعوُا آمنَوُا الذَّیِنَ أیَهاَ یا»

 (59 آیة نساء: سورة«)یلاًتأَوِْ وأَحَسْنَُ خیَرٌ ذلَکَِ الآْخرِِ لیْومِْواَ باِللهَِّ تؤُمْنِوُنَ کنُتْمُْ إنِْ واَلرسَّوُلِ اللهَِّ إلِىَ

 از که رسول( و خدا طرف )از فرمانداران و رسول و خدا فرمان ایمان، اهلای  فارسی: برگردان

 رسول و خدا حکم به را آن کشد نزاع به کار چیزی در اگر پس کنید، اطاعت هستند شما خود

 خواهد تر عاقبت خوش و بهتر شما برای کار این دارید. ایمان قیامت روز و خدا به اگر بازگردانید،

 .بود

 

 مرگ هنگام بودن تنها

 شما پیش ز خواهم کرد سفر  رهنما و لشکر بی بار این از

 (3395 کاشانی:الدین  )شمس

 معَکَمُْ نرَىَ ومَاَ ظهُوُرکِمُْ ورَاَءَ خوَلَّنْاَکمُْ ماَ وتَرَکَتْمُْ مرَةٍَّ أوَلََّ خلَقَنْاَکمُْ کمَاَ فرُاَدىَ جئِتْمُوُناَ ولَقَدَْ»

 انعام: سورة«)تزَعْمُوُنَ کنُتْمُْ ماَ عنَکْمُْ وضَلََّ بیَنکَمُْ تقَطَعََّ دْلقََ شرُکَاَءُ فیِکمُْ أنَهَّمُْ زعَمَتْمُْ الذَّیِنَ شفُعَاَءکَمُُ

 (94 آیة

 را شما بار اول که گونه آن آمدید باز ما سوی به یکایک شما محققاً و فارسی: برگردان

 را شفیعان آن و وانهادید سر پشت را همه بودیم داده شما به جاه( و مال )از که را آنچه و بیافریدیم

 افتاد جدایی آنان و شما میان همانا بینیم! نمی شما با پنداشتید می خود در ما شریک باطل خیال به که

 .رفت شما دست از پنداشتید می خود( )شفیع آنچه و
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 فرزندان به سوارکاری و شنا و تیراندازی آموزش اهمیت

 سنان و اسب و کشتی علم همان  کمان و تیر علمِ تا بگویند

 (3518 کاشانی:الدین  )شمس

 تیراندازی، خود فرزندان به فرمایند می که دارد اکرم)ص( پیامبر از حدیثی به اشاره فوق بیت

 دهید. آموزش سواری اسب و شنا

 

 طوبی و کوثر

 او اشجار است نژادطوبی که  او انهار است گوار کوثر که

 (9173 )همان:

 به آن اشجار و انهار که است ملکه خلدّ سلطان ملُک در بهار فصل آغاز وصف در بالا بیت

 .نهری2 کثیر .خیر1 است: معنی دو به کوثر طباطبایی علامه اعتقاد بهاند.  شده تشبیه طوبی و کوثر

 خانه در و باشد می خدا رسول منزل در اش ریشه که بهشت در است درختی طوبی» و بهشت در

 (489 ،1370 )طباطبایی، .«دارد وجود آن ازای  شاخه مؤمنین از یک هر

 است. بهشت در آن جایگاه که است درختی نام طوبی، و نهر نام کوثر، بنابراین

 

 عیسی)ع( حضرت توسط مردگان کردن زنده

 دم به عیسی چو زنده مرده  کند کرم کز شهی بر آفرین هزار

 (9198 کاشانی:الدین  )شمس

 است: مردگان کردن زنده عیسی، حضرت معجزات از یکی

 آل سورة...«)اللهَِّ بإِذِنِْ المْوَتْىَ وأَحُیْی ربَکِّمُْ... منِْ بآِیةٍ جئِتْکُمُْ قدَْ أنَیِّ إسِرْاَئیِلَ بنَیِ إلِىَ ورَسَوُلاً »...

 (49 آیة عمران:

 طرف از من گوید: آنان به که فرستد اسرائیل بنی سوی به رسالت به را او و فارسی: برگردان

 ....کنم زنده خدا امر به را مردگان و ...ام آورده معجزی خدا
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 سورة...«)بإِذِنِْ المْوَتْىَ تخُرْجُِ وإَذِْ ...واَلدِتَکَِ علَیَکَ نعِمْتَیِ اذکْرُْ مرَیْمَ ابنَْ عیِسىَ یا اللهَُّ قاَلَ إذِْ»

 (110 آیة مائده:

 مادرت و تو به که را نعمتی آر خاطر به مریم: عیسیِای  گفت: خدا کهآنگاه  فارسی: برگردان

 ....آوردی می بیرون قبر( )از من امر به را مردگان که آنگاه و ...کردم عطا

 

 سلیمان)ع( حضرت

 برخیا آصف هم بود ورا  انبیا مهتر بدُ که سلیمان

 (9247 کاشانی:الدین  )شمس

 و نمود اعطا را نبوت مقام او به خداوند که است داوود حضرت فرزند سلیمان حضرت

 سلیمان حضرت به را پرندگان و حیوانات زبان خداوند کرد. مسخرّ او برای را باد و جن همچنین

 است: آمده مختلف هایسوره در بار هفده قرآن در وی نام آموخت.

 وأَیَوبَ وسَلُیَماَنَ داَووُدَ ذرُیِّتهِِ ومَنِْ قبَلُْ منِْ ناَهدَیَ ونَوُحاً هدَیَناَ کلُاًّ ویَعقْوُبَ إسِحْاَقَ لهَُ وهَبَنْاَ وَ»

 (84 آیة انعام: )سورة «المْحُسْنِیِنَ نجَزْیِ وکَذَلَکَِ وهَاَروُنَ ٰ  ومَوُسىَ ویَوسفَُ

 بداشتیم راست راه به را همه و کردیم عطا را یعقوب و اسحاق ابراهیم، به ما و فارسی: برگردان

 را هارون و موسی و یوسف و ایوب و سلیمان و داود فرزندانش و ابراهیم از پیش را نوح و

 .دهیم می پاداش را نیکوکاران چنین این و نمودیم هدایت

 (30 آیة ص: سورة«)أوَاّب  إنِهَُّ العبَدُْ نعِمَْ سلُیَمانَ لدِاودَُ وهَبَنْا وَ»

 .کند مى توبه خدا سوى به بسیار و است اى بنده نیک که بخشیدم را سلیمان داود به و

 (16 آیة نمل: سورة«)..داَووُدَ. سلُیَماَنُ ورَثَِ وَ»»

 .یافت( خلافت و سلطنت مقام )و شد داود )ملک( وارث سلیمان و فارسی: برگردان

 بخشد می حساببی بخواهد را هرکه خداوند

 کند نیازشبی دانشی هر به  کند نوازش یزدان که را کسی

 (9270 کاشانی:الدین  )شمس

https://wiki.ahlolbait.com/%D8%AA%D9%88%D8%A8%D9%87
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 کند.این می عطا دانش بخواهد، که هرکس به خداوند که است موضوع این بیانگر فوق بیت

 باشد: زیر آیة از برگرفته تواند می بیت باشد.این روزی و رزق نوعی تواند می دانش

 (37 آیة عمران: آل )سورة « حسِابٍ بغِیَرِ یشاءُ منَْ یرزْقُُ اللهَ إنَِّ »...

 .دهد مى روزى حساب بى بخواهد، هرکس به خداوند فارسی:... برگردان 

 نکته این است. نموده اعطا را مختلفی های حکمت و علوم پیامبرانش به خداوند این بر علاوه

 دهد. می حکمت و علم بخواهد که هرکسی به خداوند که است معنی این به

 ومَنِْ یدیَهِ بیَنِ منِْ یسلْکُُ فإَنِهَُّ رسَوُلٍ منِْ ارتْضَىَ منَِ إلِاَّ أحَدَاً، غیَبهِِ علَىَ یظهْرُِ فلَاَ الغْیَبِ عاَلمُِ»

 (26 ـ 27 آیات جن: سورة«)ارصَدًَ خلَفْهِِ

 آن مگر .کند نمی آگاه خود غیب بر را کس هیچ و است عالم غیب دانای او فارسی: برگردان

 اسرار )تا فرستد می او سر پشت و رو پیش از را فرشتگان که است برگزیده پیامبری به که را کس

 .نربایند( گوش سرقت به شیاطین را وحی

 را مرغان زبان بتواند که است کرده اعطا سلیمان حضرت به را دانشی و علم خداوند زیر آیة در

 بفهمد:

 سورة«)المْبُیِنُ الفْضَلُْ لهَوَُ هذَاَ إنَِّ شیَءٍ کلُِّ منِْ وأَوُتیِناَ الطیَّرِ منَطْقَِ علُمِّنْاَ الناَّسُ هاَأیَ یا وقَاَلَ »...

 (16 آیة نمل:

 کردند، عطا نعمت هرگونه از و آموختند مرغان زبان را ما مردم،ای  گفت: و فارسی: برگردان

 .است آشکار بخشش و فضل همان این

 حضرت پدرش برای را خوابش یوسف)ع( حضرت آنکه از بعد 6 آیه یوسف سورة در

 است: آمده چنین این کند، می تعریف یعقوب)ع(

 کمَاَ یعقْوُبَ آلِ وعَلَىَ علَیَکَ نعِمْتَهَُ ویَتمُِّ الأْحَاَدیِثِ تأَوْیِلِ منِْ ویَعلَمِّکَُ ربَکَُّ یکَیجتْبَِ لکَِوکَذََ»

 «حکَیِم  علَیِم  ربَکََّ إنَِّ وإَسِحْاَقَ إبِرْاَهیِمَ قبَلُْ منِْ أبَوَیَکَ علَىَ أتَمَهَّاَ

 تأویل علم از و برگزیند را تو خدا که است چنین تو( خواب )تعبیر این و فارسی: برگردان

 تمام اسحاق و ابراهیم پدرانت مانند یعقوب آل و تو حق در را لطفش و نعمت و بیاموزد ها خواب
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 تعبیر علم یوسف)ع( حضرت سوره، همین 37 آیة در .است حکیم و دانا تو خدای که گرداند،

 است. آموخته وی به خداوند که داند می علمی را خود خواب

 ترَکَتُْ إنِیِّ ربَیِّ نیِعلَمََّ ممِاَّ ذلَکِمُاَ یأتْیِکمُاَ أنَْ قبَلَْ بتِأَوْیِلهِِ نبَأَّتْکُمُاَ إلِاَّ ترُزْقَاَنهِِ طعَاَم  یأتْیِکمُاَ لاَ قاَلَ»

 «ونَکاَفرُِ همُْ باِلآْخرِةَِ وهَمُْ باِللهَِّ یؤمْنِوُنَ لاَ قوَمٍْ ملِةََّ

 به کنید تناول و آید طعام آنکه از پیش را شما من گفت: آنها پاسخ در یوسف فارسی: برگردان

 که زیرا است، آموخته من به خدای که است چیزهایی از علم این که سازم، می آگاه خوابتان تعبیر

 .گفتم ترک کافرند آخرت به و ایمان بی خدا به که را گروهی آیین من

 فرماید:ی ( میوسف)ع حضرت درمورد خداوند 68 آیة سوره، همان در یا و

 «یعلْمَوُنَ لاَ الناَّسِ أکَثْرََ کنَِّولََ علَمَّنْاَهُ لمِاَ علِمٍْ لذَوُ وإَنِهَُّ …»

 لیکن و آموختیم علم خود( وحی )به را او ما زیرا بود، دانشمند بسیار او و فارسی:... برگردان

 .دانند نمی مردم اکثر

 فرماید: می خداوند 5 و 4 آیات علق سورة در

 «یعلْمَْ لمَْ ماَ الإْنِسْاَنَ علَمََّ» و «باِلقْلَمَِ علَمََّ الذَّیِ»

 که را آنچه آدمی به ،آموخت قلم به نوشتن علم را بشر که خدایی آن فارسی: برگردان

 .داد تعلیم دانست نمی

 

 لدنّی علم

 تمام لدنیّ علم داشت او که  السلام علیه محمد خاصه به

 (9338 کاشانی:الدین  )شمس

 آن در مدخل نیست را تحصیل  که پیغمبران علم بود لدنیّ

 (9399 )همان:

 کمال لدنیّ علم ز بودش که ملال کسبی علم از بدُ را نبی

 (9409 )همان:
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 را انسان دست لدنی علم» باشد. آمده دست به تربیت و تعلیم بدون که است علمی لدنیّ، علم

 حالت دارد. می بـر آدمـی چشـمان پـیش از را غطـا و حجـاب و گـذارد می غیب جهان دست در

 «یرد.فراگ را آدمی جان سراپای آن، نور و بتابد عارف قلب بر حق که آید می دست به وقتی شهود،

 (7 :1391 )کریمی،

 بر حالتی در جبرئیل حضرت بودند. لدنّی علم دارای خاتم)ص( پیامبر ویژه به خدا، پیامبران

 بود: امُی پیامبر که بخوان فرمودند او به و شدند ظاهر اکرم)ص( پیامبر

 (1 آیة علق: سورة«)خلَقََ الذَّیِ ربَکَِّ باِسمِْ اقرْأَْ»

 عالم ةآفرینند خدای که پروردگارت نام به را( قرآن و برخیز گرامی رسول )ای فارسی: برگردان

 .کن قرائت خلق( )بر است

 فرماید: می خضر)ع( حضرت درمورد خداوند 65 آیة کهف، سورة در

 «علِمْاً لدَنُاَّ منِْ وعَلَمَّنْاَهُ »...

 .آموختیم الهی( غیب اسرار و )لدنیّ علم را وی خود نزد از هم و فارسی: برگردان

 کنُتْمُْ نْإِ ؤلُاَءِهَ بأِسَمْاَءِ أنَبْئِوُنیِ فقَاَلَ المْلَاَئکِةَِ علَىَ عرَضَهَمُْ ثمَُّ کلُهَّاَ الأْسَمْاَءَ آدمََ وعَلَمََّ»

 (31 آیة بقره: سورة«)صاَدقِیِنَ

 فرشتگان نظر در را اسما آن حقایق آنگاه داد، یاد آدم به را اسما همه خدا و فارسی: برگردان

 .صادقید خود دعوی در شما اگر کنید، بیان را اینان اسما فرمود: و آورد پدید

 سورة...«)یشاَءُ ممِاَّ وعَلَمَّهَُ واَلحْکِمْةََ المْلُکَْ اللهَُّ وآَتاَهُ جاَلوُتَ داَووُدُ وقَتَلََ اللهَِّ بإِذِنِْ فهَزَمَوُهمُْ»

 (251 آیة بقره:

 آنها امیر السلّام( )علیه ودودا و دادند شکست را کافران خدا یاری به پس فارسی: برگردان

 .بیاموخت بدو خواست می آنچه از و فرمود عطا فرزانگی و پادشاهی خدایش و کشت را جالوت

 خداوند بودن دستگیر

 دستگیر بود او هم مرگ از پس  گزیر وی از نیست زندگی در چو

 (9347 کاشانی:الدین  )شمس
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 است. قیامت روز در بندگانش بر خداوند شفاعت بودن، دستگیر از منظور احتمالاً بالا بیت در

 گیرد: نمی قرار شفاعت مورد خداوند اذن بدون کس هیچ و آیدنمی کار به کس هیچ که روزی

 (4 آیة سجده: سورة«)تتَذَکَرَّوُنَ أفَلَاَ شفَیِعٍ ولَاَ ولَیِ منِْ دوُنهِِ منِْ لکَمُْ ماَ »...

 یابید؟ نمی تذکر آیا نیست، مددکاری و شفیع و یاور و یار هیچ او غیر را شما فارسی: برگردان

 (44 آیة زمر: سورة«)ترُجْعَوُنَ إلِیَهِ ثمَُّ واَلأْرَضِْ السمَّاَواَتِ ملُکُْ لهَُ جمَیِعاً الشفَّاَعةَُ للِهَِّ قلُْ»

 و است و زمین و ها آسمان ملک سلطان که خداست، با خلقان همه شفاعت فارسی: برگردان

 .اوست سوی به شما همه بازگشت فنا و مرگ از پس

 (255 آیة بقره: )سورة ..«.بإِذِنْهِِ إلِاَّ عنِدْهَُ یشفْعَُ الذَّیِ ذاَ منَْ »...

 او؟ فرمان به مگر برخیزد شفاعت به او پیشگاه در که است جرأت این را هک فارسی: برگردان

 پیامبر)ص( بودن امیّ

 آشنا نبود خواندن و خط با که  مصطفا لقب امیّ بود آن کز

 (9373 کاشانی:الدین  )شمس

 فروماندند زو عالمان همه  خواندندمی امیّش به چه اگر

 جزویات با نپرداخت کلیّ ز  کسبیات مختصر بدین امیّ به

 (9411 ـ 12 )همان:

 دانندگی... فهرست بود دلش  خوانندگی ندانست اگرچه

 چیز چند از واقف نبدُ کو زان نه  عزیزای  خوان امیّش معنی بدین

 (9414 ـ 16 )همان:

 را قرآن توانست می بود، امُیّ اینکه وجود با که است این اکرم)ص( پیامبر معجزات از یکی

 است: کرده بیان را موضوع این قرآن در خداوند که کند تلاوت

 (157 آیة اعراف: )سورة «...الأمُِّی النَّبیِ الرَّسوُلَ یتَّبعِوُنَ الَّذیِنَ»

 ....کنند مى پیروى نخوانده درس آور پیام فرستادة این از که همانان فارسی: برگردان

 (158)همان: آیة « باِللهَِّ ورَسَوُلهِِ النبَّیِ الأْمُیِّ الذَّیِ یؤمْنُِ باِللهَِّ وکَلَمِاَتهِِ واَتبَّعِوُهُ لعَلَکَّمُْ تهَتْدَوُنَفآَمنِوُا »... 
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 جز کس هیچ از )که امیّ پیغمبر او رسول به هم و آرید خدا به ایمان باید پس فارسی: برگردان

 که باشد شوید، او پیرو و دارد، ایمان او سخنان و خدا به بس که پیغمبری آن نگرفته( تعلیم خدا

 .یابید هدایت

 

 آسمان هفت

 آفرید جان سه و آخشیج چهار  آفرید آسمان هفت که خدایی

 (9131 کاشانی:الدین  )شمس

 یقین چشم به وجودی ندارد  زمین و آسمان هفت که دان چنان

 (9469 )همان:

 هفت از صراحتاً آنها در که هستند قرآن از آیاتی از برگرفته بالا ابیات که گفت چنین توان می

 است: گفته سخن آسمان

 بکِلُِّ وهَوَُ سمَاَواَتٍ سبَعَْ فسَوَاَّهنَُّ السمَّاَءِ إلِىَ استْوَىَ ثمَُّ جمَیِعاً الأْرَضِْ فیِ ماَ لکَمُْ خلَقََ الذَّیِ هوَُ»

 (29 آیة بقره: )سورة «علَیِم  شیَءٍ

 آن از پس و کرد، خلق شما برای را زمین موجودات همه که است خدایی او فارسی: برگردان

 چیز همه به او و برافراشت یکدیگر فراز بر را آسمان هفت و گماشت نظر ها آسمان خلقت به

 (86 آیة مؤمنون: )سورة «العْظَیِمِ العْرَشِْ ورَبَُّ السبَّعِْ السمَّاَواَتِ ربَُّ منَْ قلُْ» .داناست

 کیست؟ بزرگ عرش خداوند و هفتگانه های آسمان پروردگار بگو: آنها به باز فارسی: برگردان

 مخلوقات اشرف عنوان به انسان برای آسمان و زمین آفریدن

 عرض چون آن و این جوهرست  چون که غرض آدم بدُ عالم ایجاد از

 (9335 کاشانی:الدین  )شمس

 اندآدم تخمة تابع همه  اندعالم در که خلقی که ندانی

 چنین نژادی ظهور برای  زمین و آسمان آفرید خدا

 (9474 ـ 75 )همان:
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 را وی گونه این و است آفریده انسان برای را زمین و آسمان که فرماید می قرآن در خداوند

 است: داشته گرامی

 ممِنَّْ کثَیِرٍ علَىَ وفَضَلَّنْاَهمُْ باَتِالطیَّ منَِ ورَزَقَنْاَهمُْ واَلبْحَرِْ البْرَِّ فیِ وحَمَلَنْاَهمُْ آدمََ بنَیِ کرَمَّنْاَ ولَقَدَْ»

 (70 آیة اسراء: )سورة «اتفَضْیِلً خلَقَنْاَ

 و برّ در مرکب( )بر را آنها و داشتیم گرامی بسیار را آدم فرزندان ما محققاً و فارسی: برگردان

 مخلوقات از بسیاری بر را آنها و دادیم روزی را آنها پاکیزه و لذیذ غذای هر از و کردیم سوار بحر

 .بخشیدیم کامل فضیلت و برتری خود

 

 گوید می را خداوند ذکر چیز همه

 سجود و رکوع از نیند خالی که  وجود را زمین و آسمان داد که

 (9334 کاشانی:الدین  )شمس

 وی ذکر زبانبی کند همیشه  شی اسم او بر کافتد چیز هر که

 (9494 )همان:

 ثنا گوید نیز کآدمی سزد  ثنا گوید چیز همه را او چو

 (9496 )همان:

 تفَقْهَوُنَ لاَ ولَکَنِْ بحِمَدْهِِ یسبَحُِّ إلِاَّ شیَءٍ منِْ وإَنِْ فیِهنَِّ ومَنَْ واَلأْرَضُْ السبَّعُْ السمَّاَواَتُ لهَُ تسُبَحُِّ»

 (44 آیة أسراء: )سورة «اغفَوُرً حلَیِماً کاَنَ إنِهَُّ تسَبْیِحهَمُْ

 موجودی و مشغولند خدا تنزیه و ستایش به همه آنهاست در که هر و زمین و آسمان هفت

 فهم را آنها تسبیح شما لیکن و اوست حضرت ستایش و تسبیح ذکرش آنکه جز عالم در نیست

 .است آمرزنده و بردبار بسیار او همانا کنید. نمی

 (1 آیة حدید: )سورة «الحْکَیِمُ العْزَیِزُ وهَوَُ واَلأْرَضِْ السَّماَواَتِ فیِ ماَ للَِّهِ سبََّحَ»

است همه به تسبیح و ستایش یکتا خدایی که مقتدر  آسمان و زمین هر چه دربرگردان فارسی: 

 .و حکیم است مشغولند

https://fa.wikifeqh.ir/%D8%B2%D9%85%DB%8C%D9%86
https://fa.wikifeqh.ir/%D8%A2%D8%B3%D9%85%D8%A7%D9%86
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 (56 آیة ذاریات: )سورة «لیِعبْدُوُنِ إلِاَّ واَلإْنِسَْ الجْنَِّ خلَقَتُْ ومَاَ»

 .کنند پرستش یکتایی( )به مرا اینکه برای مگر نیافریدم را انس و جنّ من و فارسی: برگردان

 

 راستگویی اهمیت

 فروغ زان و خیزد تیرگی این کز دروغ از بود بهتر راست سخن

 (9484 کاشانی:الدین  )شمس

 دارد: صداقت بر تأکید 119 آیة توبه، سورة در خداوند

 «الصادقِیِنَ معََ کونوُا وَ اللهََّ اتقَّوُا ءاَمنَوُا الذَّیِنَ یهاَاأی»

 .اى کسانى که ایمان آورده اید از )مخالفت فرمان( خدا بپرهیزید و با صادقان باشیدبرگردان فارسی: 

 

 خدا از کردن سپاسگزاری

 پاس روز و شب او داردتمی که  سپاس کنمی روز و شب را خدا

 (9493 کاشانی:الدین  )شمس

 بدان و بدین شکرش گویند که  زبان و جان اوست نعمت از هم

 کند احسان ذکر او احسان به  کند یزدان شکر او که آنگه پس

 (9497 ـ 98 )همان:

 (152 آیة بقره: )سورة «تکَفْرُوُنِ ولَاَ لیِ واَشکْرُوُا أذَکْرُکْمُْ فاَذکْرُوُنیِ»

 کفران و آرید جای به من نعمت شکر و کنم یاد را شما تا کنید یاد مرا پس فارسی: برگردان

 .نکنید من نعمت

 بقره: )سورة «تعَبْدُوُنَ إیِاهُ کنُتْمُْ إنِْ للِهَِّ واَشکْرُوُا رزَقَنْاَکمُْ ماَ طیَباَتِ منِْ کلُوُا آمنَوُا الذَّیِنَ أیَهاَ یا»

 (172 آیة

 و بخورید ایم کرده شما نصیب ما که ای پاکیزه و حلال روزی ایمان، اهلای   فارسی: برگردان

 .پرستید می را خدا خالص شما اگر آرید جای به خدا شکر
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 دنیایی عالم جز به عالمی وجود

 است برتر زمان و زمین از آن که  دیگرست عالمی خاکدان این جز

 (9550 کاشانی:الدین  )شمس

 گوید: می بهشت از گونه این قرآن در خداوند دارد. بهشت عالم به اشاره احتمالاً بالا بیت

 (133 آیة عمران: آل )سورة «للِمتُقّین اعُدَِّتْ والارضُ السَّماواتُ عرَضهُا وجنهٍّ »...

 شده آماده پرهیزکاران برای و است، زمین و ها آسمان آن وسعت که بهشتی و فارسی: برگردان

 .است

 واقعه، )سورة «کثَیِرةٍَ وفَاَکهِةٍَ ،مسَکْوُبٍ ومَاَءٍ ،ممَدْوُدٍ وظَلٍِّ ،منَضْوُدٍ وطَلَحٍْ ،مخَضْوُدٍ سدِرٍْ فیِ»

 (28-32 آیات

 خوشه خوشه اش  میوه که موز هاى درخت و ر،خا  بى کنار درختان ]زیر[ در فارسی: برگردان

 .فراوان اى  میوه و ،ریزان آبى و ،پایدار اى  سایه و ،است چیده هم روى

)سورة « إنَّ الَّذینَ آمنَوُا وَ عمَلِوُا الصَّالحِاتِ لهَمُْ جنََّات  تجَرْی منِْ تحَتْهِاَ الأْنَهْارُ ذلکَِ الفْوَزُْ الکْبَیر»

 (11بروج: آیة 

 آنها برای دادند انجام شایسته های عمل و دندآور ایمان که کسانی یقین به فارسی: برگردان

 بزرگ. کامیابی است آن است روان نهرها آنها درختان( و )ساختمان زیر از که استهایی  بهشت

 

 مشورت اهمیت

 بارها مشورت کنم گر سزد  کارها همه در دوستان با که

 (9644 کاشانی:الدین  )شمس

 امور در که کند می امر خود پیامبر به خداوند که است ایاندازه به اسلام در مشورت اهمیت

 کند: مشورت دیگران با و... جنگ

 (159 آیة عمران: آل )سورة ...«الأْمَرِْ فیِ وشَاَورِهْمُْ »...

 ....نما مشورت آنها با کارِ)جنگ( در فارسی:... برگردان

http://tadabbor.org/?page=quran&SID=85&AID=11
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 اعمال درمورد قیامت در پرسیدن سؤال

 شاه ز قیامت روز بپرسند  راه به گردد آزرده موری اگر

 (9671 کاشانی:الدین  )شمس

 بیت گفت توان می شود. می پرسش اعمال کوچکترین از قیامت رور در روایات و آیات طبق بر

 دارد: زیر آیات به اشاره فوق

 (92 ـ 3 آیات حجر: )سورة «یعمْلَوُنَ کاَنوُا عمَاَّ ،أجَمْعَیِنَ لنَسَأْلَنَهَّمُْ فوَرَبَکَِّ»

 .اند کرده از آنچه می، دقسم به خدای تو که از همه آنها سخت مؤاخذه خواهیم کربرگردان فارسی: 

 

 نتیجه

شناسی در ادبیات فارسی است. بعد از ورود اسلام به ایران  به عنوان یکی از عناصر زیبایی تلمیح

از این  کیی اند. کردههای اسلامی در آثار خود استفاده  شاعران بسیاری از آیات و روایات و داستان

اسلامی در اثر ـ  گونه تلمیحات دینی الدین کاشانی شاعر عصر مغول است که این شاعران شمس

 .های مشهور دینی دارد این تلمیحات اشاره به آیات و روایات و داستان .شود وی به وفور یافت می

 این اند. دراین اشارات گاه به صورت مستقیم و گاه به صورت غیرمستقیم و ضمنی بیان شده

شمس کاشی با  .پرداختیم آنها شرح به که بود توجه مورد دینی ـ اسلامی تلمیحات پژوهش

های مردمان عصر مغول پرداخته  صفات و ویژگی ،ها یان شخصیته بگیری از آیات و روایات ب بهره

 .است
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Abstract 
Poetry is the transmission of experience through the presentation of unexpected 

methods. Composition of phrases is one of the highlighting methods. Maulana 

Mohammad Baqer Khorde is one of the prominent poets of the Safavid era. He is one of 

the phrase composer poets. Various musical effects are seen in the poetic compositions. 

Music is one of the building elements of poetry, which is divided into three categories. 

External music (prosodic aspect of poetry), side music (epistrophe and rhyme), internal 

music (types of balances resulting from verbal communication and semantic 

proportions). In this article, an attempt has been made to examine the poetic phrase 

compositions of the Diwan manuscript of Maulana Mohammad Baqer Khorde Kashani's 

poetry from the perspective of inner music. The obtained results show that he used 

internal music to create a kind of unity in The axis of companionship and succession in 

poetry. In addition to the appropriateness, beauty and effect of the words, the linguistic 

richness of the poem and the semantic load of the compositions are also added. He has 

shown that he has achieved the ultimate goal of poetry, which is to express the meaning 

and inner meaning of poetry, by observing the appropriateness and connection between 

music and poetry with other elements. 

Keyword: aulana Mohammad Baqer Kashani, manuscript, aesthetics, inner music. 
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